
Наследник хоу Сун Минчжао

Юй Циннин поджала губы, казалось, не веря ей.

Юй проглотила фрукт и прижала платок ко рту. «На этот раз я сбросила много детского жира,
поэтому я так сильно похудела. Когда ты будешь в моем возрасте, ты тоже должна похудеть,
чтобы стать выше».

С тех пор, как ей приснился тот сон, ей казалось, что все стало ясно.

У Юй Цзяньцзя была болезнь сердца, но об этом знали только ее бабушка, отец и Ян Шувань.
Все остальные думали, что ее тело просто немного ослабело, так как она родилась
недоношенной и имела какие-то врожденные дефекты.

В кошмаре она узнала об этом только после того, как вышла замуж в резиденцию хоу и
использовалась в качестве источника лекарств.

Юй Цзяньцзя иногда страдала от стеснения и головокружения. В серьезных случаях она будет
страдать от боли и затрудненного дыхания. Она лечила свое здоровье лучшими лекарствами,
чтобы никогда не казаться такой болезненной.

"Я понимаю!" Юй Циннин почесала кончик носа и закатила глаза. «Старшая сестра, кузен
только сегодня вошел в резиденцию, а вы уже наказали старых дев и подняли столько шума,
перенеся так много вещей из своей комнаты в Зеленый дом. Вы проявляете слишком много
заботы о нем. Я никогда не видела тебя такой внимательной к старшему брату и второму брату.

Она слышала, что столы, стулья и украшения в «Зеленом доме» и даже старинная
каллиграфия, картины и литературные принадлежности были из личной коллекции Юй Юяо.

Все было великолепно и ценно.

Старшая Сестра не поделилась ни одним из этих драгоценных предметов со своей собственной
сестрой, но она передала все этому постороннему — это было слишком!

Услышав ревность в тоне Юй Циннин, Юй Юяо даже не удосужилась взглянуть на нее.
«Бабушка скучает по дедушке и жалеет кузину, которая страдала все эти годы. Если ты
приложишь больше усилий, ты также можешь попытаться посоревноваться со старшей за
любовь бабушки».

Юй Юяо так красиво ответила, что даже старая госпожа Юй не могла не взглянуть на нее в
другом свете.



Яо Яо действительно изменила ситуацию всего одной строчкой.

Хотя старая госпожа Юй была рада видеть, что Яо Яо сблизилась со своим двоюродным
братом, она также была немного обеспокоена.

Но, услышав то, что сказала Яо Яо, даже старая госпожа Юй почувствовала, что это имеет
смысл. Так и должно быть. Даже если бы это услышали посторонние, они бы похвалили ее за
то, что она такая верная и добрая.

Она получит признание, хотя Яо Яо была тем, кто сделал все.

Юй Циннин была ошеломлена на мгновение, прежде чем она поняла. Без разрешения
бабушки, как Юй Юяо посмела создать всем столько проблем?

Она смутилась и на мгновение потеряла дар речи. Она быстро повернулась и подошла к Юй
Ляньюй, пятой дочери второго дома, чтобы поговорить с ней.

Юй Шуанбай надула щеки и взглянула на Юй Циннин. Она фыркнула и сказала Юй Юяо: «Что
за нарушитель спокойствия. Она считает всех остальных дураками. Если она посмеет снова
использовать имена моего старшего брата и второго брата в качестве пушечного мяса, я
разорву ей рот на части.

Юй Юяо полностью согласилась...

Однако в глубине души она чувствовала, что, хотя она была близка со своим старшим братом и
вторым братом и любила их, в конце концов, они были из разных домов.

Во сне она была заперта в маленьком дворе Сун Минчжао, подвергаясь пыткам и мучениям, в
то время как ее отец вообще не беспокоился о ней. Ее второй дядя, старший брат и второй
брат, казалось, тоже не заботились о ней.

Но ее двоюродный брат был другим. В его семье больше никого не было. Отныне он будет
членом главного дома, поэтому, конечно, они должны быть ближе. С человеком в главном
доме, который мог бы взять на себя ответственность, Резиденция хоу не осмелилась бы делать
то, что им заблагорассудится.

Юй Шуанбай откусила кусочек сладкого фрукта, прежде чем сменить тему. — С тех пор, как
ты выздоровел, ты перестал искать меня, чтобы поиграть вместе. В прошлый раз, когда я хотел
вместе покормить рыбок в пруду с лотосами, ты не согласился.

Там был пруд с лотосами, в котором водятся всевозможные рыбы кои. Бросив приманку,
большая группа разноцветных кои подплывала, чтобы схватить еду. В прошлом они оба часто
забирались на камни у пруда и считали количество рыб кои.



Юй Юяо была немного раздражена. «Пруд с лотосами сталкивается с моими четырьмя
столпами

Судьба

. Я больше не буду играть в пруду с лотосами. Не зови меня туда впредь. Я не пойду, даже если
ты позовешь меня.

Юй Шуанбай закатила глаза. «Хорошо, я думаю, он один раз укусил, дважды застенчивый для
вас. Тебе действительно нужно так избегать пруда?

Она только что сравнила Ян Шувань и Юй Цзяньцзя с хитрыми, злобными змеями, которые
«укусили» Юй Юяо. Хотя они двое шептались между собой, остальные все равно слышали их
поблизости.

Юй Цзяньцзя почувствовала зуд в горле. Она прикрыла рот платком и тихонько кашлянула.

Ян Шувань затаила дыхание и повернулась, чтобы посмотреть на мадам Яо. Увидев, что
госпожа Яо спокойно сидит и потягивает свой чай, словно не слыша дерзкого замечания Юй
Шуанбая, она пришла в ярость.

Эта мадам Яо даже не смогла воспитать свою дочь с хорошими манерами, но у нее хватает
наглости говорить о том, что она благородная дочь из ученой семьи. Ну и шутка.

Ян Шувань не скрывала своего взгляда. Мадам Яо видела это, но не восприняла всерьез.

Барышням было нетрудно немного поболтать и посплетничать друг с другом. Мадам Ян
обиделась только потому, что у нее была нечистая совесть.

Если бы она помешала детям говорить, это только усугубило бы положение мадам Ян.

Наложница Он подтолкнул Юй Цзяньцзя миску с десертом из грушевой пасты и, улыбаясь,
сказал: «Цзяньцзя, совсем недавно ты был в порядке. Почему ты вдруг снова закашлялся? Ты
снова плохо себя чувствуешь? Быстро, выпейте десерт из грушевой пасты, чтобы смягчить
горло. Я слышал, что старшая мисс специально проинструктировала, что эту грушевую пасту
нужно приготовить сегодня вечером.

Каждая ее строчка, казалось, выражала беспокойство, но, если подумать, каждое слово задело
за живое. Лицо Юй Цзяньцзя было бледным. Она убрала платок изо рта и нежно
поблагодарила наложницу. Он не собирался есть десерт из грушевой пасты.

В этот момент мадам Яо поставила свою чашку и с улыбкой сказала: «Экзамены весенней



четверти через несколько дней. В нашем клане много студентов, которые участвуют во
вступительных экзаменах. Интересно, сколько из них добьются успеха».

Клан Юй был большой семьей. В дополнение к их семье, живущей в столице, было также много
других, которые жили с кланом Тунчжоу.

Еще в прошлом месяце некоторые молодые поколения клана, которые собирались участвовать
в экзаменах Весеннего квартала, уже были отправлены в столицу и размещены в помещениях
клана Юй в столице.

Старая мадам отнеслась к этому очень серьезно. Она лично ездила посмотреть в прошлом
месяце и даже прислала много литературных принадлежностей. Она проинструктировала
находящихся там слуг тщательно заботиться о них.

В этот момент старая госпожа Юй перебирала четки. Ее действительно интересовала эта тема.
«Кажется, есть несколько неплохих. Я надеюсь. Тем не менее, они все молодые, так что это не
имеет большого значения. Они могут принять это как опыт. У них еще много времени
впереди».

Мадам Яо улыбнулась и добавила: «Мама права».

Ян Шуван, который не смог присоединиться к разговору, наконец нашел возможность. «В
прошлом году на городском экзамене наследник резиденции маркиза Сун Минчжао занял
первое место и стал лучшим бомбардиром, вызывая зависть у многих. Интересно, примет ли он
участие в весенних экзаменах в этом году?

Тем временем сердце Юй Юяо подпрыгнуло, когда она услышала это имя.

У ее бабушки и жены маркиза были личные связи. Ее тетя, Юй Мэнсян, вышла замуж за
старшего сына третьей жены маркиза, Сун Вэньшу.

У семьи Юй были близкие отношения с резиденцией маркиза, но между Юй Юяо и Сун
Минчжао была разница в пять лет. Они не были знакомы друг с другом и даже могли
считаться незнакомцами.

Однако во сне ее бабушке понравилась Сун Минчжао, и именно тогда она начала помогать ей
поселиться в резиденции маркиза.

Это относится к китайской астрологии.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод



http://tl.rulate.ru/book/83440/2775078


